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PRESENTACION

"Naaperori ShirámpariEn mi Lengua Materna mi nombre es :

Ashéninka Mino'' , en ei idioma nacional es "Eusebio Armando Castro
César": soy Profesor Bilingüe, Delegado y Porta voz oficial de mi

organización Regional "CECONSEC" Centrai de Comunidades Nativas
de la Selva Central". - PERU.

BREVE REFERENCIA

EL Perú es un pais pluricultural, multüingüe y complejo por las

distintas realidades, como tal, cada uno de los 84 pueblos indígenas

amazónicos seguimos
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adversidades sufridasAseguimos resistiendo en fo
nivel regional llámese : "Central, Consejo, Federación o sencillamente
Organización indígena". Nosotros los pueblos indígenas amazónicos

seguimos defendiendo nuestra libre determinación, cultura, idioma,

territorio y fieles guardianes de la Ecologia desde los tiempos

immemoriales. La unidad indígena trasciende su propia filosofía, su
propio pensamiento y su propio principio con su representatividad

política a nivel nacional con el nombre de AIDESEP (Asociación
ínteretnica de Desarrollo de la Selva Peruana) organ!ЕдоДО^иеintegra a 38 organizaciones indígenas Regionales de base.
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"ASHANINKA" es representadoEl Pueblo indígena Amazónico
jurídicamente por la organización Regional denominada "Central de

Comunidades Nativas de la Selva Central" - "CECONSEC" que integra

a 124 comunidades nativas ubicadas en las tierras altas de la

Amazonia Peruana.

A nombre de mis dioses ancestrales " Pavva Pacbkama" " Pavva
"Pavva Navirire" y a nombre de mis jefes " Pinkatsari

, Pinkatsari Shironkavantzi
Yompiri",

Apinka, Pinkatsari Marénantsi"
" Pinkatsari Meshíari", el actual jefe " Pinkatsari Sontóokiri" y a

nombre del consejo de ancianos hago presente ei cordial saludo y la

voz de mi pueblo Indígena Amazónico " ASMANINDA ” el cual

represento anteaSñipo de trabajo de las Naciones Unidas - Ginebra -
y para el conocimiento de solidaridad ame las organizaciones

hermanas indígenas a nivel mundial que estamos reunidos una vez
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también para los que no están presentes pormas hoy aquí y
diversos motivos.

IDIOMA V RECONOCIMIENTO

Mi Pueblo Indígena .Amazónico "Ashaninka" rechaza y demanda el
nombre impuesto desde afuera por mucho tiempo por intelectuales
e investigadores y se cambie la palabra "CAMPA” POR
"ASHANINKA” de manera urgente e immediata y se haga saber a
todas las sociedades del mundo que nuestra denominación es
"ASHANINKA" y nuestra Lengua es- "ASHANINKA" y sus variantes
como tal merece el tratamiento y respeto como idioma y se
reconozca como idioma oficial exclusivamente para mi pueblo y
otros pueblos quienes lo practicamos a diario desde los tiempos
immemoriales. El Idioma Asháninka es un idioma científicamente
comprobado y no es un DIALECTO como muchos a proposito lo
confunden para causar desorden y la división entre los pueblos
indígenas como si fuéramos objetos es decir cada pueblo Indígena
Amazónico tiene su propio Idioma, su propia cultura y su propia
realidad.

EDUCACION INDIGENA INTEGRAL

La Educación Indígena debe ser palios propios indígenas de
manera integral' en nuestro propio idioma elaborar el material
didáctico aplicando nuestro propio sistema de transcripción,

técnicas y metodología de Enseñanza - aprendizaje mediante la
unidad del Magesterio Indígena. En la actualidad mi Pueblo
Indígena "Ashaninka" del 100 % de Educandos ei 80 % de niños en
edad escolar a penas terminaná la Educación Primaria: el 15 %
terminan el nivel secundario, a nivel superior el 4 % egresan de las
distintas disciplinas, sólo el 1 % logra graduarse con el titulo a
nombre de la nación.bs profesionales indígenas titulados no logran,

ni tienen la oportunidad de conseguir un puesto de trabajo
adecuado y coherente a nuestra propia realidad, necesidad urgente
y precisa es de crear la Universidad Indígena en nuestra region que
sera una alternativa de solución' a nuestras propias realidades de
autodesarrollo equilibrado e integral. Entre los muchos factores
externos que afectan al educando en gran manera es el factor



económico, principal problema ya que la educación nacional lejos de
mi pueblo es muy caro; gracias a nuestros amigos cooperantes,

conciernes de nuestra realidad se logra el 1 % de profesionales

indígenas, oportunidad propicia de establecer la casa cultural
indígena y mantener una red de comunicaciones, las condiciones
están dadas, las bases están sentadas y los principios indígenas
latentes, solo se espera la cooperación solidaria.

ECOLOGIA

H paso de la Carretera Central Marginal Chanchamayo-Satipo; la
tala de los arboles maderables indiscriminadamente desde el año
1970 hasta el día de hoy la mayoría de nuestras tierras han
quedado muy pobres, saqueadas y no aptas para el cultivo, sin
animales del monte, sin aves, sin peces para la alimentación de mis

hermanos indígenas. Es necesario implementar un programa agro-
ecologico integral donde se norme y se trate en lo posible de

arborizar y dar una solución alterna a los desechos minerales que

bota la Mina San Vicente y es arrastrada a través de los ríos
Chanchamayo, Río Perené, Río Tambo, etc. contaminando las aguas
eliminando los peces y pone en peligro la vida humana de muchos
indígenas, colonos y otros que se sirven de ella como fuente de vida.

SAVENTARO OTOÑA ERARIKI "UNA DE GATO" Y "SANGRE DE GRADO"

La planta magica desaominada por mis ancestros "saverítaro" posee
una propiedad curativa para varias enfermedades crónicas y que
ahora mundialmente es conocida como " Uña de gato", es propiedad
y patrimonio cultural indígena de los pueblos Amazónicos y esta

planta esta en peligro de extinción por los sagueadores, seudo-
curanderos y otros comerciantes intermediarios que engañan y
pagan a mis hermanos indígenas sumas irrisorias de dinero para su
extracción poniendo en peligro la integridad física del indígena y

esta situación se agudiza cada dia.

Del mismo modo "(Uráriki” . conocido como "Sangre de Grado" solo

quedan algunos arfóles celosamente cusludiados por mis hermanos
indigenes. No sólo son estas dos especies sino que muchas plañías
medicinales están en vías de desaparecer necesidad vital de



rescatar > ' establecer un programa especifico de un jardín
etnobotanico con la práctica de la medicina tradicional.

SALUD

Mi pueblo no sufre de desnutrición como muchos lo califican, lo que

mi pueblo indígenas sufre, afecta y se vive es la MALNUTRICION
propicia de establecer un programa de trabajo social nutricional en
forma coherente para contrarrestar y prevenir los muchas
enfermedades con una sabia aplicación de susticion de los valores

alimenticios.

Señora Doctora Daes. Sé que no le gusta Ids lecturas largas pero he

tratado en lo posible de resumir los principales problemas básicos

de mi pueblo Indígena Asháninka que es la voz amazónica y apoya

firmemente la decision unánime de todos los pueblos indígenas del

mundo, espadad ai pc<sJ>bi

Muchas gracias a Ud. Señora Daes ymucHas gracias a nuestra

hermana indígena Rigoberta Menchu y gracias a todas las
organizaciones Indígenas del mundo por la solidaridad. Eso es todo
gracias.
"Paasonkima Kooya Daes nompaasonkitômi Kameetsaine iroñaaka
Kiteiteka, aajatzi порaasonkitero atsiro Rigoberta Menchu ajatzi

nopaasonkiteri maaroiteni pinkatsaripayeni saikatsiri Kipatsikika.

Arivée Ari Okáratzi Paasonkima.
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